BALMEASE

— BALMEASE

Duz bir zemin tGzerinde ve en az 2 kisi ile montaja
baslayiniz.

Montaji oklarin yonu ve igindeki sayilara gére yapiniz.

Please start
assembly at least
with 2 people and on
a smooth floor.

Please pay attention
fo arrows and
numbers.

Onemli — Montaja baslamadan énce bu talimatlari okuyunuz

Important — Please read these instructions fully before starting assembly




Givenlik ve Bakim Onerileri
Safety and Care Aadvice

Onemli — Montaja baslamadan énce bu talimatlari okuyunuz

Important - Please read these instructions fully before starting assembly

» TUm pargalarin ve baglanti pargalarinin
pakette oldugunu kontrol ettikten sonra,
montaja bagslayiniz.

» Please check you have all the parts in
package, and then start fo assembly.

» Kligik montaj pargalarini cocuklardan ve
evcil hayvanlardan uzak tutunuz. Yutulmasi
durumunda acil yardim gerekebilir.

» Discard all extra fitfings and keep fittings
out of reach of children and pet. In case
swallowed, emergency help needed

* Bu Uriinu kullanmak istediginiz

odada montaj etmeniz 6nerilir, giinku
montajlandiktan sonra boyutlar blyuyecektir.

» Because of the size of this unit it is
recommended to assemble it in the room
intended for use.

* Pargalarin zarar gérmesini engellemek igin
yumusak bir yere yatiriniz.

* Lay all parts flat on a soft surface on the
floor to avoid damaging any of the parts

* Gerektiginde tekrar kullanmak igin bu
montaj talimatini saklayiniz.

* Retain Assembly Instructions for future
reference

» Butin ambalajlari dikkatli bir sekilde imha
ediniz.

* Dispose of all packaging carefully and
responsibly.

* Montaj yaparken civata ve somunlari
tamamen sikmayin, butlin pargalari
birlestirdikten sonra hepsini sikin.

» Assemble all parts loosely before
tightening any bolfs.

Uyarilar Warnings

* 6 yasindan kiiclk ¢ocuklarin st kati
kullanmasina izin vermeyin. Herhangi bir
disme ve yaralanmalara kargi.

* Do not allow children under 6 years of age
fo use the upper bunk due to risk of injury
and falls.

* Guvenliginiz icin ranzada eksik parca varsa
kesinlikle kullanmayiniz.

* For your safety, refrain from using the
bunk bed if any structural part is broken or
missing.

* Kullanacaginiz yatagin ranzada belirtilen
yatak Ust seviyesini gecmemesine dikkat
ediniz.

 Ensure the top surface of matiress does
not exceed the sign which /s on end-post.

» Kurdugunuz ranzay: suruklemeyiniz bir
yerden bagka biryere tasimak icin parcalara
ayirip tasiyiniz.

Bakim ve Koruma

» Do not drag bunk bed when it is loaded.
Unassemble the bunk bed, if you want to
move fo another location.

» Ust kata gikmak veya asagi inmek icin
herzaman merdiven kullaniniz.

» Always use the ladder for enfering and
leaving the upper bunk.

* Cocuklar duvar ve yatak arasinda
sikisabilir. Bu nedenle, en Ust bariyerle
duvar arasindaki mesafenin 75 mm'yi
gecmemeli yada 230 mm’den fazla olmall.

* Children can become trapped between the
bed and the wall. To avoid risk of serious
injury the distance betweeen the top safety
barrier and the wall shall not exceed 75 mm
or shall be more than 230 mm.

* Ranzanin herhangi bir yerine hig¢ bir sey
asmayin, kemer, ip, kordon gibi.

* Never attach or hang items such as ropes,
strings, cords, harnesses and belts to any

Care and Maintenance

part of the bunk bed.

« Bitun civata,somun gibi baglanti
elemanlarinin sikili oldugunu ara sira kontrol
edin.

* Regularly check and ensure that all bolts
and fittings are tightened properly.

« BU URUN EN747-1:2012+A1:2015-10
| EN747-2:2012+A1:2015-10 ILE
UYUMLUDUR

o THIS BED COMPLIES WITH EN747-
1:2012/ EN747-2:2012

» Cocuklarin Ust veya alt yatakta
ziplamasina izin vermeyin.

* Please prohibit children from jumping on
the upper and lower beds.

« Ust katin bir kisiden fazla insan tarafindan
kullaniimasina izin vermeyin.

 Please prohibit more that one person on
the upper bunk

 Bu Urlinun ylzeyini i1slak olmayan hafif
nemli bir bez ile temizleyebilirsiniz ve uygun
bir deterjan kullanabilirsiniz.

* Please clean the unit surface using either
damp (not wet) cloth and a mild domestic
soap solution or by using an appropriate
polish.

» Temizlik yaparken kesinlikle agindiri
maddeler kullanmayiniz.

» Don't use any abrasive materials when
cleaning.

» Zamanla civatalar veya somunlar
gevseyebilir. Sik sik kontrol ediniz.

* From time to time check that there are no
lose bolts on this unit.

* Bu Urlinu ev atiklariyla birlikte atmayiniz.
Yetkili servis ile gérustp imha etmek igin
yardim isteyiniz.

» Don't dispose of this product with
household waste. Please get in fouch with
Yyour local authorised office to dispose it.

» Ranza kurulumu tamamlandiktan sonra
Ust ve alt yatak bolumlerini yatak koymadan
kullanmayin ve direk olarak 1zgaralara
kuvvet uygulamayin.

* After assembly of bunk bed finish, do not
use upper and lower beds without placing
Yyour mattress and do not apply any force
directly to slats.

» Uriiniin bulundugu oda da nem seviyesini
disuk tutmak ve Urlinde/gevresinde
olusabilecekkifi engellemek icin odanin
havalandirilmasi gereklidir.

* Ventilation of the room /s necessary in order
fo keep the humidity low and fo prevent
mould in and around the bed.

atmayiniz.

Not: Eger gerekiyorsa bir sonraki sayfayi kesebilirsiniz ve bu sayfayr montaj
icin referans olarak kullanabilirsiniz. Gelecekte tekrar kullanmak i¢in bu sayfayi

Note: ifrequired the next page can be cut out and used as reference throught

the assembly. Keep this page with these instructions for future reference.




. Bilesenler Components
Asagida listelenen batun pargalarin ve adetlerin dogru oldugunu kontrol ediniz.
: Please check you have all the parts listed below.
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Cetvel - civatalari birbirinden ayirmak igin lutfen bu cetveli kullaniniz.

Ruler - Use this ruler to help correctly the screws
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Montaj Talimati Assembly Instructions

Adim 1 Step 7
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Montaj Talimati Assembly Instructions
Adim 3 Slep 3
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Montaj Talimati Assembly Instructions

Adim 4 Step 4
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Montaj Talimati Assembly Instructions




Montaj Talimati Assembly Instructions

= = i

\ W

\ &




